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SMLOUVA O DÍLO 
podle§ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „OZ') 

uzavřená mezi smluvními stranami, kterými jsou: 

Objednatel 

Název: 
Sídlo: 
Lékařská fakulta 
sídlící na adrese: 
IČ: 
DIČ: 
Zastoupen: 

Kontaktní osoby: 

(dále také jen „Objednatel") 

Zhotovitel 

Obchodní firma/název/jméno: 
Sídlo: 
IČ: 
DIČ: 
Zastoupen: 
Zápis v obchodním rejstříku: 

Masarykova univerzita Lékařská fakulta 
Žerotínovo nám. 617/9, 601 77 Brno 

Kamenice 753/5, 625 00 Brno-Bohunice 
00216224 
CZ00216224 
prof. MUDr. Martinem Repkem, Ph.O., děkanem LF MU 

, tel. č.:  email: @iba.muni.cz 
, tel. č.:  email: @iba.muni.cz 

ENGEL s.r.o.

Mikšíčkova 1129/44, Židenice, 615 00 Brno 
46979727 
CZ46979727 
Ivo Engel, jednatel 
Krajský soud v Brně, C8028 

Bankovní spojení: 0 
Korespondenční adresa: Mikšíčkova 44, 615 00 Brno 
Kontaktní osoba: , tel. č.: , e-mail: @engel.sro.cz 
E-mailová adresa pro zaslání vyrozumění o zveřejnění této Smlouvy v Registru smluv a pro zaslání
originálu elektronicky podepsané smlouvy: @engel.sro.cz

(dále také jen „Zhotovitel"; Zhotovitel společně s Objednatelem jen „Smluvní strany") 

Objednatel, jakožto zadavatel veřejné zakázky „Dodávka AVT pro Lékařskou fakultu MU - multimediální 
učebna IBA" (dále jen „ Veřejná zakázka'; rozhodl o výběru Zhotovitele ke splnění Veřejné zakázky. 
Zhotovitel a Objednatel tak uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu o dílo (dále jen 
,,Smlouva"). 



L Úvodní ustanovení, účel Smlouvy a účinnost závazků ze Smlouvy 

I. 1) Veřejná zakázka je souborem závazků Zhotovitele k provedení dodávek a služeb dle Smlouvy (dále také 

jen „Dílo"). 

I. 2) Účelem Smlouvy je sjednat vzájemná práva a povinnosti Smluvních stran tak, aby Dílo mohlo být řádně 
a včas provedeno ke spokojenosti obou Smluvních stran. V této souvislosti Objednatel dále uvádí, že 
Dílo provádí za účelem zajistit kvalitní prostory pro vysokoškolskou výuku a vybavit je technickými 
zařízeními podporujícími moderní formy vzdělávání 

I. 3) Zhotovitel si je vědom všech svých práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy a v této souvislosti 
výslovně utvrzuje, že 

I. 3) a) disponuje příslušnými znalostmi a odborností,

I. 3) b) bude jednat s potřebnou pečlivostí,

I. 3) c) má s plněním závazků co do obsahu i rozsahu obdobných těm, které jsou Smlouvou sjednány,
dostatečné předchozí zkušenosti, 

I. 3) d) přijímá Objednatele jako slabší Smluvní stranu, jelikož tento znalostmi, odborností, schopnostmi ani
zkušenostmi nezbytnými pro provedení Díla nedisponuje. 

I. 4) Smlouva sestává z kmenové části a následujících příloh: 

I. 4) a) Příloha č. 1 - Položkový rozpočet 

I. 4) b) Příloha č. 2 - Technické podmínky 

I. 4) c) Smluvní strany sjednávají, že v případě nesrovnalostí či kontradikcí mají ustanovení kmenové části 
Smlouvy přednost před ustanoveními všech příloh Smlouvy. 

li. Předmět Smlouvy

li. 1) Zhotovitel se zavazuje za sjednaných podmínek provést na svůj náklad a nebezpečí pro Objednatele 
Dílo a splnit další s tím související závazky a Objednatel se zavazuje Dílo převzít a zaplatit cenu Díla. 

li. 2) Předmětem Díla je pořízení vysoce kvalitní, moderní audiovizuální techniky a signálových tras pro audio 
a video, řídících tras k jednotlivým audiovizuálním komponentům a úchytných systémů pro audiovizuální 
prvky pro prostory Univerzitního kampusu Bohunice MU včetně instalace a integrace, tak aby mohly plnit 
svůj účel (dále také jen „Předmět díla';. 

Množství, jakost a provedení, jakož i další vlastnosti předmětu Díla jsou ujednány zejména v příloze č. 1 
a č. 2 Smlouvy. 

li. 3) Součástí závazku Zhotovitele provést Dílo jsou zejména následující závazky: 

Smlouva o dílo 

1. zaměření skutečného stavu místa provedení Díla,

2. dodání Díla - technické vlastnosti, funkcionalita, jakost a provedení, jakož i množstevní
požadavky na předmět Díla jsou vymezeny zejména přílohou č. 1 a 2 Smlouvy,

3. zpracování dokumentace skutečného provedení Díla, zpracování technické dokumentace, která
bude sloužit pro výrobu a instalaci Předmětu díla, včetně jejího projednání a schválení
Objednatelem,
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4. vypracování seznamu položek Předmětu díla,

5. provedení bezpečnostních opatření na ochranu osob a majetku zejména v souvislosti

s prováděním Díla,

6. aplikační seznámení pověřených osob Objednatele s obsluhou Předmětu díla,

7. předání atestů, certifikátů a prohlášení o vlastnostech či prohlášení o shodě Věcí k provedení

díla s požadavky příslušných právních předpisů či technických norem,

8. provádění odvozu a likvidace odpadu včetně úklidu a vyklizení místa provedení Díla,

9. předvedení způsobilosti Předmětu díla, a

10. předání Díla Objednateli.

li. 4) Zhotovitel prohlašuje, že: 

li. 4) a) je či bude výlučným vlastníkem veškerých materiálů, výrobků a dalších věcí, které do předmětu Díla

zapracuje, (dále také jen„ Věci k provedení díla"), a to nejpozději před jejich prvním použitím, 

li. 4) b) Věci k provedení díla jsou nové, tzn. nikoli dříve použité; vhodné použití recyklovaných materiálů pro

provedení Díla tím není dotčeno, 

li. 5) Dílo provede ve shodě se Smlouvou; tzn., že zejména bude mít veškeré vlastnosti, které si Smluvní 

strany ujednaly, a chybí-li ujednání, takové vlastnosti, které Zhotovitel nebo výrobce Věcí k provedení 

díla popsal nebo které Objednatel očekával s ohledem na povahu předmětu Díla a na základě reklamy 

jimi prováděné, popř. vlastnosti obvyklé, že se hodí k účelu, který Smluvní strany uvádí nebo ke kterému 

se Dílo tohoto druhu obvykle provádí, že vyhovuje požadavkům právních předpisů a že je bez jakýchkoli 

vad, a to i právních. Pokud jsou k řádnému a včasnému splnění výslovných ujednání Smlouvy, zejména 

Technických podmínek, jako nezbytný a samozřejmý předpoklad potřebné dodávky či služby ve 

Smlouvě výslovně neuvedené, přistupují k nim Smluvní strany tak, jako by ve Smlouvě výslovně 

uvedeny byly. Zhotovitel je tak povinen tyto dodávky či služby na své náklady obstarat či provést s tím, 

že jejich cena je v ceně Díla zahrnuta. 

Ill. Podmínky plnění předmětu Smlouvy 

Ill. 1) Dílo je provedeno, je-li dokončeno a předáno. 

Ill. 2) Zhotovitel se zavazuje při provádění Díla postupovat v souladu příslušnými právními předpisy a 

technickými, hygienickými či jinými normami, které se na provedení Díla přímo či nepřímo vztahují. 

Stejně tak se Zhotovitel zavazuje při provádění Díla postupovat v souladu s interními předpisy 

Objednatele k zajištění BOZP a PO a Provozním řádem budov. 

111. 3) Je-li Zhotovitel povinen dle Smlouvy vyhotovit jakýkoli doklad či dokumentaci, nelze z vyjádření k jejich 

obsahu či z jejich schválení, potvrzení či jakkoli jinak projeveného souhlasu Objednatelem dovozovat 

přenesení odpovědnosti za jejich úplnost a správnost, natož odpovědnosti za Dílo, zejména za jeho 

řádné a včasné provedení, ze Zhotovitele na Objednatele, a to ani částečně. 

Ill. 4) Objednatel před uzavřením Smlouvy poskytl Zhotoviteli dokumentaci a údaje, které jsou významné 

pro řádné provádění Díla. Taktéž umožnil Zhotoviteli před uzavřením Smlouvy prohlídku místa 

provedení Díla. Zhotovitel prohlašuje, že se s dokumentací a údaji seznámil, že prověřil místo provedení 
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Díla i jeho okolí. V této souvislosti Zhotovitel prohlašuje, že získal veškeré informace potřebné pro to, 

aby kvalifikovaně a přesně prověřil, že je Dílo schopen řádně a včas provést, a stanovil cenu Díla. 

Ill. 5) Závazek Zhotovitele provést Dílo zahrnuje zejména: 

Ill. 5) a) zaměření skutečného stavu příslušných místností/ prostor budovy Lékařské fakulty MU, ve kterých 

má být Dílo provedeno, konkrétně se jedná o výukovou místnost pracoviště Institut biostatistiky 

a analýz LF MU, nacházející se v areálu Univerzitního kampusu Bohunice, Kamenice 126/3, 

625 00 Brno, , přesné místo upřesní kontaktní osoba 

objednatele (dále jen „Místo provedení díla"); v podrobnostech k Místu provedení díla viz rovněž 

příloha č. 1 Smlouvy, 

Ill. 5) b) ověření rozměrů předmětu Díla a po dohodě s Objednatelem provedení případných drobných úprav 

jeho rozměrů dle jeho skutečného umístění tak, aby byly zohledněny odchylky mezi Smlouvou a 

skutečným stavem Místa provedení díla, 

Ill. 5) c) pořízení, výrobu či jiné opatření veškerých Věcí k provedení díla, 

Ill. 5) d) zhotovení předmětu Díla, 

Ill. 5) e) dopravu předmětu Díla na Místo provedení díla a 

Ill. 5) f) montáž předmětu Díla. 

Ill. 6) Koordinace provádění Díla s provozem Objednatele 

Ill. 6) a) Objednatel předá Zhotoviteli Místo provedení díla nejpozději ke dni 10. 8. 2020, nebude-li mezi 

Zhotovitelem a Objednatelem dohodnuto jinak. Zhotovitel bere na vědomí, že provádění Díla může 

probíhat za souběžného pracovního provozu Objednatele. 

Ill. 6) b) Zhotovitel se zavazuje, že přijme zejména bezpečnostní, protihluková či jiná opatření na ochranu 

výukových, administrativních a případně i laboratorních prostor Objednatele dotčených prováděním 

Díla, aby provoz Objednatele nebyl v souvislosti s jeho prováděním nepřiměřeně narušen. 

Ill. 6) c) Zhotovitel se zavazuje zajistit nezbytnou inženýrskou činnost včetně koordinace provádění Díla s 

provozem Objednatele a s dalšími dodavateli Objednatele tak, aby jeho činností nebo nečinností 

nebylo mařeno plnění jeho závazků dle Smlouvy ani plnění závazků dalších dodavatelů vůči 

Objednateli. 

Ill. 7) Výrobní dokumentace 

Nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak, výrobní dokumentace nebude 

požadována. 

Ill. 8) Požadavky na montáž předmětu Díla 

Ill. 8) a) Zhotovitel se zavazuje provést zejména: 

Smlouva o dílo 

1. umístění jednotlivých částí Předmětu díla, tj. jejích usazení v místě provedení Díla a napojení na

zdroje, zejména k elektrickým a optickým rozvodům, chladu čí vzduchotechniky, a dále vzájemné

funkční propojení s dalším vybavením Objednatele, je-li plný provoz Předmětu díla podmíněn

takovým napojením nebo propojením, nebo

montáž jednotlivých částí Předmětu díla, tj. zejména jejich sestavení z Věcí k provedení díla, dále
usazení, příp. uchycení na svislé či vodorovné konstrukce, napojení na zdroje, zejména
k elektrickým a optickým rozvodům, chladu či vzduchotechniky, a dále vzájemné funkční
propojení s dalším vybavením Objednatele, je-li plný provoz Předmětu díla podmíněn takovým
napojením nebo propojením,
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2. instalaci a programování programového vybavení předmětu Díla, je-li plný provoz předmětu Díla

podmíněn takovou instalací nebo programováním,

tak, aby předmět Díla mohl spolehlivě plnit svůj účel; 

Ill. 8) b) Nebude-li mezi Zhotovitelem a Objednatelem dohodnuto jinak, platí, že montáž předmětu Díla může 

být prováděna v době od 7:00 do 18:00 v pracovní dny. 

Ill. 8) c) Zhotovitel i Objednatel jsou oprávněni zejména v případech, kdy se některé Věci k provedení díla 

přestaly vyrábět, prodávat či jsou z jiného důvodu nedostupné, příp. byly nahrazeny novějším 

modelem, navrhnout, aby Zhotovitel do Předmětu díla zapracoval jiné. 

Ill. 8) d) Jiné materiály, výrobky či zařízení mohou být do Předmětu díla zapracovány za současného splnění 

následujících podmínek: 

1. i jiné materiály, výrobky či zařízení budou splňovat příslušné Technické podmínky,

2. nedojde k navýšení ceny Díla a

3. druhá Smluvní strana bude s nahrazením Věcí k provedení díla souhlasit.

Ill. 9) Manuály 

Ill. 9) a) Zhotovitel se zavazuje vyhotovit či jinak obstarat písemné instrukce a návody k obsluze, provozu a 

údržbě Předmětu díla či jeho prvků, jakož i ostatní dokumentaci nezbytnou pro provoz Předmětu díla 

(dále také jen „Manuály"), a to jednou v listinné a jednou v elektronické podobě, nebude-li mezi 

Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

Ill. 9) b) Manuály budou v českém jazyce, přičemž jejich česká verze bude rozsahem zcela odpovídat 

anglické jazykové verzi. 

Ill. 10) Licence, zdrojové kódy 

Ill. 10) a) Zhotovitel poskytuje Objednateli podpisem Smlouvy nevýhradní oprávnění k výkonu práva 

duševního vlastnictví ve smyslu § 2358 a násl. OZ ve spojení s příslušnými ustanoveními zákona č. 

121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých 

zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „Licence"), a to k jakémukoli 

plnění, k němuž se zavázal podle Smlouvy a které je nebo bude chráněno autorským právem. 

Ill. 10) b) Licence je poskytnuta na dobu trvání majetkových práv autorských k předmětnému plnění, a to v 

neomezeném rozsahu množstevním a ke všem způsobům užití tak, aby byl Objednatel schopen 

Předmět díla plně užívat. Zhotovitel prohlašuje, že předmětné plnění je vytvořeno jeho autorem či 

autory jakožto dílo zaměstnanecké, případně že je oprávněn poskytnout Objednateli licenci na 

základě smluvního ujednání s jejím autorem či autory, a to v plném rozsahu dle Smlouvy. 

Ill. 10) c) Cena za poskytnutí Licence je součástí ceny Díla. 

111. 1 O) d) Zhotovitel se zavazuje předat Objednateli veškeré zdrojové kódy ke všem počítačovým programům

a/nebo jejich částem, které tvoří součást Díla tak, aby byl Objednatel schopen Předmět díla plně 
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užívat. Cena za zdrojové kódy je součástí ceny Díla. Zdrojové kódy budou předány Objednateli po 

uplynutí záruky za jakost Díla 

111. 11) Pokyny Objednatele 

Ill. 11) a) Při provádění Díla postupuje Zhotovitel samostatně, není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak. 

Ill. 11) b) Zhotovitel se zavazuje respektovat pokyny Objednatele, kterými jej Objednatel upozorňuje na možné 

porušení jeho smluvních či jiných povinností. 

Ill. 11) c) Zhotovitel upozorní Objednatele bez zbytečného odkladu na nevhodnou povahu věci, kterou mu 

Objednatel k provedení Díla předal, nebo pokynu, který mu Objednatel dal. To neplatí, nemohl-li 

nevhodnost zjistit ani při vynaložení potřebné péče. 

Ill. 12) Pověřená osoba 

Ill. 12) a) Objednatel je oprávněn pověřit výkonem práv a plněním povinností dle Smlouvy třetí osobu (dále jen 

„Pověřená osoba"). Objednatel se zavazuje Zhotovitele o udělení pověření třetí osobě bezodkladně

informovat. 

Ill. 12) b) Za výkon práv a plnění povinností dle Smlouvy Pověřenou osobou Objednatel Zhotoviteli odpovídá, 

jako by příslušná práva vykonával a povinnosti plnil sám. 

Ill. 12) c) Smluvní strany výslovně utvrzují, že Pověřená osoba nemá oprávnění měnit Smlouvu, zprostit 

Zhotovitele jakékoli jeho povinnosti nebo odpovědnosti vyplývající ze Smlouvy ani sjednat změnu 

Předmětu díla. 

Ill. 13) Čas a místo předání Díla Zhotovitelem 

111. 13) a) Zhotovitel předá Objednateli Dílo

1. nejpozději do 17. 8. 2020. Pokud dojde k prodlení předání Místa provedení Díla ze strany

Objednatele oproti termínu uvedeného v čl. Ill. 6) a) Smlouvy, může být na žádost Zhotovitele

prodloužena lhůta pro předání díla dle tohoto článku Zhotovitelem, a to až o počet dní prodlení

s předáním Místa plnění.

2. v Místě provedení díla, nebude-li mezi Zhotovitelem a Objednatelem dohodnuto jinak;

v podrobnostech k Místu provedení díla viz rovněž přílohu č. 1 Smlouvy.

Ill. 13) b) Zhotovitel je povinen písemně informovat kontaktní osobu Objednatele o přesném termínu, ve 

kterém Dílo předá, a to alespoň 2 pracovní dny před jeho předáním, nebude-li mezi Zhotovitelem a 

Objednatelem dohodnuto jinak. Nesplní-li Zhotovitel tuto povinnost, je Objednatel oprávněn předání 

Díla odmítnout. 

Ill. 13) c) Připadne-li poslední den lhůty pro předání Díla na sobotu, neděli nebo svátek, je posledním dnem 

lhůty pracovní den nejblíže následující. Nebude-li mezi Zhotovitelem a Objednatelem dohodnuto 

jinak, platí, že předání Díla proběhne v době od 10:00 do 15:00. 

Ill. 14) Převzetí Díla Objednatelem 

Ill. 14) a) Převzetí Díla bude Objednatelem potvrzeno v předávacím protokolu (dále jen „Protokol"). Protokol

bude obsahovat zejména následující: 

1. identifikační údaje Zhotovitele a Objednatele,

2. identifikaci Díla, které je předmětem předání a převzetí,

3. seznam osob seznámených s obsluhou Díla,
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4. prohlášení Objednatele, zda Dílo přejímá nebo nepřejímá, a

5. datované podpisy Smluvních stran.

111. 14) b) Protokol vyhotoví Zhotovitel.

Ill. 14) c) Objednatel není povinen převzít Dílo, vykazuje-li vady, byť ojedinělé drobné, které by samy o sobě 

ani ve spojení s jinými nebránily řádnému užívání předmětu Díla nebo jeho užívání podstatným 

způsobem neomezovaly. 

Ill. 14) d) Nevyužije-li Objednatel svého práva nepřevzít Dílo vykazující vady, uvedou Smluvní strany 

skutečnost, že Dílo bylo převzato s vadami, do Protokolu a připojí soupis těchto vad včetně 

uplatněných práv z vad Díla. Při řešení práv z vad Díla Smluvní strany postupují přiměřeně v souladu 

s ustanoveními o reklamaci vad Díla v záruční době. Práva z takto oznámených vad se Zhotovitel 

zavazuje uspokojit v souladu s uplatněným právem Objednatele bezodkladně, nejpozději však do 1 O 

dnů ode dne jejich oznámení, nebude-li mezi Zhotovitelem a Objednatelem dohodnuto jinak. 

Ill. 14) e) Neoznámení vad dle ust. Ill.) Smlouvy nevylučuje uplatnění práv z těchto vad v záruční době. 

Ill. 15) Seznam položek Předmětu díla 

Zhotovitel se zavazuje v souladu s příslušnými právními předpisy a inventarizačními zásadami 

vypracovat a předat Objednateli ke dni předání Díla seznam položek Předmětu díla, a to ve formátu 

dohodnutém s Objednatelem 

1. v členění po jednotlivých kusech pro každou místnost dle skutečných počtů a provedení,

2. s uvedením jejich jednotkové ceny,

3. včetně rozlišení na ty položky, které jsou hrazeny z investičních a neinvestičních zdrojů.

Ill. 16) Odvoz a likvidace odpadů; úklid a vyklizení místa provedení Díla 

111. 16) a) Zhotovitel se zavazuje

1. průběžně v průběhu provádění Díla odvážet a likvidovat veškerý odpad,

2. průběžně v průběhu provádění Díla provádět úklid místa provedení Díla a

3. provést závěrečný úklid; závěrečným úklidem se rozumí úklid místa provedení Díla včetně

uvedení zejména všech povrchů, konstrukcí a instalací dotčených prováděním Díla do původního

stavu a v případě novostavby do stavu umožňujícího okamžité užívání.

Ill. 16) b) Zhotovitel se zavazuje, že nejpozději do 2 pracovních dní ode dne převzetí Díla, příp. ode dne 

odstranění poslední vady, mimo vad způsobených absencí podmínky mimo sféru Zhotovitele, bylo­

li Dílo Objednatelem převzato s alespoň s jednou vadou, u níž Objednatel požadoval uspokojení práv 

z vad Díla jejím odstraněním, vyklidí místo provedení Díla, nebude-li mezi Objednatelem a 

Zhotovitelem dohodnuto jinak. Smluvní strany se dohodly, že místo provedení Díla považují za 

vyklizené pouze tehdy, pokud 

1. byly odstraněny a odvezeny všechny věci Zhotovitele,

2. byl odvezen a zlikvidován veškerý odpad,

3. byly napraveny všechny škody vzniklé Objednateli, příp. třetím osobám, při provádění Díla,

4. byl proveden závěrečný úklid.
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IV. Cena Díla a platební podmínky

IV. 1) Cena Díla je stanovena na základě nabídky Zhotovitele k Veřejné zakázce a činí: 

IV. 2) DPH 

131 936,- Kč 

bez daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH"). 

IV. 2) a) DPH činí 27 706,56,- Kč. Cena Díla včetně DPH pak činí 159 642,56,- Kč.

IV. 2) b) Součástí závazku Zhotovitele provést Dílo jsou rovněž závazky odpovídající číselnému kódu
klasifikace produkce CZ-CPA 41 až 43 platnému od 1. ledna 2008 podle sdělení Českého 
statistického úřadu o zavedení Klasifikace produkce (CZ-CPA) uveřejněného ve Sbírce zákonů, u 
nichž se v souladu s§ 92e zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů, (dále jen „ZDPW) použije režim přenesení daňové povinnosti. Smluvní strany se v této
souvislosti dohodly, že i na veškeré ostatní závazky, které jsou součástí závazku Zhotovitele provést 
Dílo, i na s Dílem související závazky, byť neodpovídají číselnému kódu klasifikace produkce CZ­
CPA 41 až 43, uplatní v souladu s§ 92e odst. 2) ZDPH režim přenesení daňové povinnosti. DPH tak 
není součástí ceny Díla. 

IV. 3) Cena Díla je cenou nejvýše přípustnou. Zhotovitel prohlašuje, že cena Díla obsahuje jeho veškeré nutné 
náklady nezbytné pro řádné a včasné splnění předmětu Smlouvy včetně dopravy předmětu Díla na Místo 
provedení díla a montáž předmětu Díla a všech dalších nákladů souvisejících při zohlednění veškerých 
rizik a vlivů, o nichž lze během plnění Smlouvy uvažovat. 

IV. 4) Položkový rozpočet Díla 

IV. 4) a) Cena Díla je podrobně rozepsána v položkovém rozpočtu Díla (dále také jen „Rozpočet").

IV. 4) b) Zhotovitel nemá právo domáhat se navýšení ceny Díla z důvodů chyb nebo nedostatků jím učiněných
při určení ceny Díla. Zhotovitel není oprávněn požadovat zvýšení ceny Díla ani v tom případě, kdy je 
skutečná jednotková cena položky Rozpočtu vyšší, než jakou Zhotovitel uvedl do Rozpočtu. 

IV. 4) c) Rozpočet je součástí přílohy č. 1 Smlouvy.

IV. 5) Zhotovitel přebírá nebezpečí změny okolností. 

IV. 6) Právo na zaplacení ceny Díla 

Právo na zaplacení ceny Díla vzniká jeho převzetím Objednatelem. 

IV. 7) Úhrada ceny Díla 

IV. 7) a) Cena Díla bude uhrazena na základě řádně vystaveného daňového dokladu (dále jen „Faktura").

IV. 7) b) Faktury budou vystavovány samostatně pro částky hrazené z investičních prostředků a
z neinvestičních prostředků Objednatele. Závazný pokyn ke způsobu fakturace udělí Objednatel 
Zhotoviteli včas v průběhu provádění Díla. 

IV. 7) c) Splatnost Faktury je 30 dní ode dne jejího doručení Objednateli.

IV. 7) d) Cena Díla bude Objednatelem uhrazena bezhotovostním převodem na bankovní účet Zhotovitele
uvedený v záhlaví Smlouvy. Uvede-li Zhotovitel na Faktuře bankovní účet odlišný, má se za to, že 
požaduje provedení úhrady na bankovní účet uvedený na Faktuře. Peněžitý závazek Objednatele 
se považuje za splněný v den, kdy je dlužná částka odepsána z bankovního účtu Objednatele ve 
prospěch bankovního účtu Zhotovitele. 
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IV. 8) Náležitosti Faktury 

Faktura bude splňovat veškeré zákonné a smluvené náležitosti, zejména 

1. náležitosti daňového dokladu dle§ 26 a násl. ZDPH,

2. náležitosti účetního dokladu stanovené v zákoně 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších
předpisů,

3. uvedení informace o lhůtě splatnosti a

4. uvedení údajů bankovního spojení Zhotovitele.

Objednatel si vyhrazuje právo vrátit Fakturu Zhotoviteli bez úhrady, jestliže tato nebude splňovat 
požadované náležitosti. V tomto případě bude lhůta splatnosti Faktury přerušena a nová 30denní lhůta 
splatnosti bude započata po doručení Faktury opravené. V tomto případě není Objednatel v prodlení 
s úhradou příslušné částky, na kterou Faktura zní. 

IV. 9) V případě, že Faktura nebude obsahovat předepsané náležitosti a tuto skutečnost zjistí až příslušný 
správce daně či jiný orgán oprávněný k výkonu kontroly u Zhotovitele nebo Objednatele, odpovídá 
Zhotovitel Objednateli za veškeré následky z tohoto plynoucí. 

IV. 1 O) Zhotovitel je povinen neprodleně písemnou formou informovat Objednatele o jakékoli relevantní
skutečnosti uvedené v§ 109 odst. 1 písm. a), b) a c) ZoDPH, jež by mohla mít vztah k nezaplacení 
zdanitelného plnění dle ZoDPH. Objednatel si v případě obdržení takovéto informace o skutečnostech 
uvedených§ 109 odst. 1 písm. a), b) a c) ZoDPH vyhrazuje právo uhradit za Zhotovitele daň (dále jen 
,,DPH") ze zdanitelného plnění dle této Smlouvy přímo jeho příslušnému správci daně. 

IV. 11) Smluvní strany berou na vědomí, že správce daně zveřejňuje ode dne 1. 4. 2013 nespolehlivého plátce
DPH v rejstříku nespolehlivých plátců DPH vedeném MF ČR a že Objednatel, dle§ 109 odst. 3 ZoDPH 
ručí jako příjemce zdanitelného plnění k okamžiku jeho uskutečnění za nezaplacenou DPH z tohoto 
plnění. 

IV. 12) Pokud v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění je Zhotovitel zdanitelného plnění veden v rejstříku
nespolehlivých plátců DPH, anebo nastane některá z jiných skutečností rozhodných pro ručení 
Objednatelem, je Objednatel oprávněn zaplatit Prodávajícímu pouze cenu bez DPH a DPH odvést 
příslušnému správci daně dle platných právních předpisů. O provedené úhradě DPH správci daně bude 
Objednatel Zhotovitele informovat kopií oznámení pro správce daně dle § 109 a) ZoDPH bez 
zbytečného odkladu. 

V. Záruka za jakost

V. 1) Smluvní strany sjednávají, že Dílo si shodu se Smlouvou udrží a že práva z vad Díla lze uplatňovat i po 
smluvenou záruční dobu. Smluvní strany výslovně utvrzují, že v záruční době lze uplatnit jakoukoli vadu, 
kterou Dílo má, mj. tedy zcela bez ohledu na to, zda vznikla před či po převzetí Díla Objednatelem, nebo 
kdy ji Objednatel měl či mohl zjistit, nebo kdy ji zjistil, a to i v případě vad zjevných. 

V. 2) Záruka za jakost 

V. 2) a) Zhotovitel poskytuje záruku za jakost Díla do uplynutí 36 měsíců od

1. převzetí Díla, bylo-li Dílo Objednatelem převzato bez vad, nebo
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2. dne odstranění poslední vady uvedené v Protokolu, bylo-li dílo Objednatelem převzato s alespoň

jednou vadou, u níž Objednatel požadoval uspokojení práv z vad Díla jejím odstraněním,

podle toho, co nastalo později, s výjimkou částí Díla, které mají vlastní záruční listy se záruční dobou 

delší; v takovém případě platí tato delší záruční doba. V případě, že subdodavatelé nebo výrobci 

poskytují na části Díla záruku delší, platí tato delší záruční doba. Pro části Díla, pro které je v příloze 

č. 1 Smlouvy stanovena záruční doba delší, platí tato delší záruční doba. 

V. 2) b) Bylo-li Dílo Objednatelem převzato s alespoň jednou vadou a do začátku běhu záruční doby na Díle

vznikne nebo Objednatel zjistí další vadu, dohodly se Smluvní strany, že na takovou vadu budou 

hledět, jako by byla vadou, která vznikla nebo byla zjištěna v záruční době, a to se všemi důsledky, 

které se s takovými vadami pojí. 

V. 2) c) Není-li Dílo ve shodě se Smlouvou, má Objednatel právo zejména na

1. na odstranění vady novým provedením vadné části Díla nebo provedením chybějící části Díla,

2. na odstranění vady opravou Díla, je-li vada tímto způsobem odstranitelná,

3. na přiměřenou slevu z ceny Díla, nebo

4. odstoupit od Smlouvy.

Objednatel je oprávněn zvolit si a uplatnit kterékoli z uvedených práv dle svého uvážení, případně 

zvolit a uplatnit kombinaci těchto práv. 

V. 3) Reklamace vad Díla v záruční době 

V. 3) a) Práva z vad Díla v záruční době uplatní Objednatel oznámením Zhotoviteli (dále jen „Reklamace"),

a to kdykoli po zjištění vady. I Reklamace odeslaná Objednatelem poslední den záruční doby se 

považuje za včas uplatněnou. 

V. 3) b) Uplatnění práv z vad Díla Objednatelem, jakož i plnění jim odpovídajících povinností Zhotovitele není

podmíněno ani jinak spojeno s poskytnutím jakékoli další úplaty Objednatele Zhotoviteli, příp. jiné 

osobě. 

V. 3) c)

V. 3) d)

Objednateli náleží i náhrada nákladů účelně vynaložených při uplatnění práv z vad Díla. 

Uplatněná práva Objednatele z vad Díla se Zhotovitel zavazuje plně uspokojit bezodkladně, 

nejpozději však do 30 dnů ode dne doručení Reklamace, nebude-li mezi Zhotovitelem a 

Objednatelem dohodnuto jinak. 

Při odstraňování vad se Zhotovitel zavazuje poskytovat Objednateli veškerou potřebnou součinnost.V. 3) e) 

v. 4) Stavení záruční doby 

Záruční doba neběží od okamžiku Reklamace až do dne odstranění vady, příp. do dne uhrazení 

přiměřené slevy z ceny Díla. 

VI. Smluvní pokuty a náhrada škody

VI. 1) V případě prodlení Zhotovitele oproti lhůtě pro předání Díla dle ust. Ill. 13) a) bodu 1. Smlouvy se 

Zhotovitel zavazuje Objednateli zaplatit za každý započatý den prodlení smluvní pokutu ve výši O, 1 % z 

ceny Díla bez DPH, celkem však nejvýše 5 % z ceny Díla bez DPH. 

VI. 2) V případě prodlení Zhotovitele oproti lhůtě dle ust. Ill. 14) d) Smlouvy se Zhotovitel zavazuje Objednatelí 
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zaplatit za každý započatý den prodlení smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny Díla bez DPH, a to za 

každou vadu, ve vztahu k níž je v prodlení, celkem však za všechny takové případy nejvýše 5 % z ceny 

Díla bez DPH. 

VI. 3) V případě nedodržení lhůty pro uspokojení práv Objednatele z vad Díla v záruční době dle ust. V. 3) d) 

Smlouvy se Zhotovitel zavazuje Objednateli zaplatit za každý započatý den prodlení smluvní pokutu ve 

výši 0,05 % z ceny Díla bez DPH, a to za každou vadu, ve vztahu k níž je s uspokojením těchto práv 

v prodlení, celkem však za všechny takové případy nejvýše 5 % z ceny Díla bez DPH. 

VI. 4) Smluvní pokuty se stávají splatnými dnem následujícím po dni, ve kterém na ně vzniklo právo. 

Objednatel sí vyhrazuje právo započíst smluvní pokuty vůči pohledávkám Zhotovitele za Objednatelem. 

VI. 5) Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok Objednatele na náhradu škody způsobené mu porušením 

povinnosti Zhotovitele, ke které se vztahuje smluvní pokuta. To platí i tehdy, bude-li smluvní pokuta 

snížena rozhodnutím soudu. 

Závěrečná ustanovení 

VII. 1) Uzavření, uveřejnění a účinnost Smlouvy 

VII. 1) a) Smlouva je uzavřena dnem posledního podpisu zástupců Smluvních stran.

VII. 1) b) Zhotovitel se zavazuje strpět uveřejnění kopie Smlouvy ve znění, v jakém byla uzavřena, a to včetně

případných dodatků. 

VII. 1) c) Smlouva nabývá účinností dnem uveřejnění v Registru smluv dle zákona o Registru smluv.

VII. 2) Smluvní strany sjednávají, že Smlouva může být uzavřena výhradně písemně, a že jí lze změnit nebo 

doplnit pouze písemnými průběžně číslovanými dodatky. 

VII. 3) Objednatel je oprávněn od Smlouvy odstoupit v případě, že výdaje, které by mu na základě Smlouvy 

měly vzniknout, budou poskytovatelem dotace, případně jiným oprávněným správním orgánem 

označeny za nezpůsobilé k proplacení z dotace. 

VII. 4) Ustanovení, která jsou uvozena nebo ke kterým se dodává „nebude-li mezí Zhotovitelem a 

Objednatelem dohodnuto jinak", Smluvní strany považují za ustanovení pořádkového charakteru, kdy je 

v zájmu obou Smluvních stran mít možnost pružně reagovat na průběh a podmínky plnění závazků ze 

Smlouvy. Takové dohody jinak Smluvní strany nepovažují za změny Smlouvy a mohou být provedeny í 

ústně, přičemž se má za to, že osobami k ním oprávněnými za Smluvní strany jsou í jejích kontaktní 

osoby. 

VII. 5) Není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak, řídí se práva a povinností Smlouvou neupravené čí výslovně 

nevyloučené příslušnými ustanoveními OZ a dalšími právními předpisy účinnými ke dni uzavření 

Smlouvy. 

VII. 6) Pokud se stane některé ustanovení Smlouvy neplatné nebo neúčinné, nedotýká se to ostatních 

ustanovení Smlouvy, která zůstávají platná a účinná Smluvní strany se v takovém případě zavazují 

nahradit dohodou ustanovení neplatné nebo neúčinné ustanovením platným a účinným, které nejlépe 

odpovídá původně zamýšlenému účelu ustanovení neplatného nebo neúčinného. 

VII. 7) Zhotovitel je oprávněn převést svoje práva a povinností ze Smlouvy na třetí osobu pouze s předchozím 

písemným souhlasem Objednatele; § 1879 OZ se nepoužije. Objednatel je oprávněn převést svoje práva 

a povinností ze Smlouvy na třetí osobu. 
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VII. 8) Případné rozpory se Smluvní strany zavazují řešit dohodou. Teprve nebude-li dosažení dohody mezi 

nimi možné, bude věc řešena u věcně příslušného soudu dle zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní 

řád, ve znění pozdějších předpisů, a to u místně příslušného soudu, v jehož obvodu má sídlo Objednatel. 

VII. 9) Smlouva bude uzavřena připojením zaručených elektronických podpisů obou Smluvních stran. Smluvní 

strany se však mohou, třeba i ústně, dohodnout, že Smlouvu uzavřou v listinné podobě. 

V Brně dne ....................... . 

prof. MUDr. Martin Repko, Ph.D. 

děkan LF MU 

za Objednatele 
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V Brně dne ....................... . 

·····························
Ivo Engel 

jednatel 

za Zhotovitele 
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Příloha č. 1 - Položkový rozpočet 

Položkový rozpočet následuje po tomto listu. 
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Příloha č. 2 - Technické podmínky 

Technické podmínky následují po tomto listu. 
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Tcchnick6 podmínky 
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PobdovinaJe obnova audlovlzut1nl technlkyv�kov6 mlstnostl pracoviStě Institut biostatistiky a analYz 1lF MU, nachizeJicf se v areilu Unlverzltnlho kampusu BOhunice. Obnova spoClv.\ v 
digitallz:aci této uacbny, resp. ujiit�ní pfonosu obrazu a r:vuku v digitálnl podobi. 
Přenos obrazu a zvuku prostradnictvlm sUvajlclh o v;t,avenr probíhi analogové. Zíměrem obnovy AVT vybaveni v této m�tnosti Je ptechod na dlgiUlní signil, res.p.zajist1t přenos obrnu I z.vuku 
digitálně, 
Oojda k obnov6 pouze [POměmé Cisti stávajicfcho AVT v-yt:,avcnl, resp. Ust stávajicichoAVT vybaveni a ovl6da<:ích prvků bude 21.<:hován1, pttpadn6 vyuf:ita v rámci probfhajicl digitaliu,c-e výukové 
mistnosti. 

Podstatné části sU vajlclho AVTv;t,avenf, které zůstanou zachovány: 
1} dataprojektor (Panasonic PT.FW300NTE), který bude pouze pN:mfstěn a bude poufit pro promítání obrazu/dat na výsuvné plitno. 
2) relé (Foxtron. PER601) sloulíci pro ovl6dání nikterých technických prvk\l rrístnostl jakojsou f.aluz.ie, plAtno, osvitleni. 
3) Smartboard 685 (poměr stran 16:10, rozmir197x126<:ml 
4) zesilovaC zvuku a repro pro reprodukci zvuku z PC nebo notebooku 
Nove fohnfldigitaliuce/obnova AVT vybavenivýukov6 místnosti musi ujistit plnou kompatibilitu s t6mto stlvajícíiemi zařizeními, ktoré zůstanou zachovány. 

Tyči.stl sU.v•jícího AVT v)t>aveni, které budou nahrazenyfobnoven y novým1 z:aH1eními a nebudo1.1 u1;hovinyv r,mc;:I obnovy(nebudou vyu11ty) budou damontoviny. Damontit bude souUstf 
plněni. 

Nové �•nU ólgltallzacel obnova AVT vybaveni výukové rrl•tno•tl Je tvorena ti!mlto vzaJemně prop0Jenim1 a plné kompallbllnlml Cáslml: 

Zobrazovací čist: 
1) Níhledoví obrazovka 
2) Oahprojektor pro Smartboard 

Ovl6daci čht: 
3) PreHntaěn( AV pi"epínaě 
4} Kontroller fidiciho 5ystému 
5) Ovládaci dotykový panel 

Další technické podmínky Jsou dále uvedeny v dokumentu "Technické podm Inky -podrobnější popis požadavků na předmět plněni" 

Kompletni obnova kabeláže 

Korrl'lelnf obnova kabela.že {výměna stivajicí analogové za 

I I
dgi1ótní HOMJ) o dophěni nové kebelai.e pro aktualizovaně 
zapo,enl di•llilutniho syslému. Min. verze kabelu HDMI 2.0. 

ANO ano Je poVeba 3x 15m, 2x Sm HOMI kabe(,, 
Oodavlca kabelaie bude v ceně jechotwjch položek ke kt&rým 
plislu!i 

Předmět plněni rovněž dále zahrnuje 

montá:tni a potfetri m&teriál potiebnY k fádné reaizaci 
ANO •no dodávky 

Tvorba grafického rozllrani A.S/GUI ANO ano 

Prooram:>váni Ndiciho systém, ANO ano 

Programováni ňzenl osvihol a i:afuzii ANO . .,., 

Mo-d•l- l)'pOYtlvy,obnl ou,•t.ttl I V9robu 

Položka č. 1 Náhledová obra.zovka 

I"Ht,!>(J8"C:dGCXC:N SamSLAiO 

PoCet kusů: 1 k, Ůč■stnikem nabiz:eni hodnota 

Tecnno�g;e LED ANO �!10 

Úhlopiička rririmmě 60" (P"lcÚ) 6-t ;-

Rozfišeni: rrírimálně 3840x2160 boó.l 3e4h 21€0 



Kon&rast min.4000:1 � '.)00, 

VýSIIJP'/: mln.2xHDMI 2>1HOMI 

v mistnosti je um,istěn uM'erzáhl ctiak tv uchycený 
ve stopě, který rmite b9t �t I p,o n!!isled'lou 
obměnu obraz�vky (VESA300x300), resp. 
zachovina musi zůstat zachována la čast držáku, 

UčhYtMl/d�k kletí Jé j)ěvl\6 UthYoMě ve Woi,ě - v p/íl)ěd6 ano 
potřeby, pokud lo bude možné, iménil t1J čast 

pNchycenou k $amotné TV, 11esml P'tlběhrJJut zásah 
do budovy �nstar.ace zcela nov-ého stropního <i'žáku). 
dodavatel upfesnf nabizené tdenf 

schopnost komuník.aee s kontrolerem lídícíh::i systém.I ANO ,no 

Model •�poWNfrobnl oznat•nl Vjrabu 

Poloika č. 2 Dataprojektor pro Smart board 

EH40r • °""'"" 

Počet kusí.I: 1 ks út.astnikem nabiz:ená hodnota 

SV<IIG!ný výkon min.4000 lumenů 40·)0 

rozišenf min. 1920 x 1080 192C1, ·oso 

kontrast min 10000·1 21 ono ' 

obrazové vstupyctgi!álnl min. 2xHOMI Z:., HC1.JI 

N2eni RS232 ANO aro 

LAN ANO aco 

provozni hb:nost p,ojaktoru max, 39d8 29 dB 

1:ivotnosl svělelného tctoje min. 8000 hodin... 10 000 

Schopnos1 m brszit dala na SMART Board 885 
ANO ano (poměr stran 16:10, rozměr 197x126cm) 

M�I-typoválvyrobnl oznatenl Vjrobe• 

Pololka e. 3 Prezentační AV pleplnae 
VS-.�4 UHlJ,.;i Krarrer 

P�et kusů: 1 ks Oěastn!Mm nabiz.e!ná hodnota 

VsllJpy rrin. 4x HOMI. 4-x stereo audio (unbalanced) 4 :r HOMI 4 "stereo 11..do u"lbal.in-:&d 

VýslJI) rrin. 4x HOMI, 4x stereo audio (ba'a.need) 4�HGM 4 x stereo audio ooJancec 

Řiz.enl: LAN, RS-232 
PS 232 

alespoil jedna z uvedených m o!oo5ti 

Podporo stard!lrdů 11DMI 1.4, HDCP 1.4 ANO "" 

Podpora rodšeni 4KJUHO@ 60 Hz -4:2:0, ANO ano 

možnost montáže do 19• racku. ANO ono 

Mo dol• typové/Vyrobnl ou,ithnl Výrobce 
Poloika c. 4 Kontroller fidlclho systému 

c:mtrolCUE • one ruE 

Potet lcusú: 1 ks ůtastnikem nablzeni hodnota 

obousmérny port RS232 min. 2x 2' 

1XIR ANO ano 

cigilálni I/O port 1x d1g1ta.lni I 'O port 



relé (>pinaol kontakl 24VDC/1A) 2x rele spnac1 kontak! Z4VOC 1� 

integrovaný WebSefv.er ANO >CO 

musi být schopen využíl souě.Jsná reló (PER610 -
ANO .,.., 

FOXTRON) 

Mo!nost monta!e do 19• racku. ANO aro 

Model. typověN'ýrobnloi.na�enl v:,,obce 

Položka e. 5 Ovll\daci dotykový panel 
.::on1ro1 To.Jen, 1..,;Jt 

Potet kusú: 1 les: Účastnfkem nabtten,l hodnota 

OY\ádání pfes dotykovou obrazovku seikost obrazovky min. 7" (dotykový panel nebo 
l.lotykO\y p;tn1:! ;· 

tablet) 

Ovládaci dotyková obrazovka je umfstěna v pevném 
obal.I s nepfeb'žitým napájenim (z ňditi Jednotky nebo 
z vlastniho adaptéru, ktety je spojen s abtazolAcou, 

ANO aco 
takovým tpjsobem, te je zajš!ěno nechtěné �po;enl 
� tim ell!lll.ov,á �biti o\11.idac( dotykové obrazovky) a }e 
zajšténa proti odcizeni. 

Je zaručeno propojen( s htavnf Picllcf jeefnotl<ou, 
RJ45, RJ11, RS232, Wlfl z�iízcní umi 2obrazit uiivatelskypfehledně RJ45 

jednotllvé technické prvky, ovij dání systému 
,ilespoň jedna z. uvedených moinostf 

takto 021\iěenii buňky vyplni ůěm:tnlk v rámci zpracováni své nabidk.y 



Příloha č. 2 Smlouvy o dílo 

Technické podmínky- podrobnější popis požadavků na předmět plnění 

Zobrazovací část 
Položka č. 1 Náhledová obrazovka 
V místnosti je plazmová obrazovka Panasonic TH-50PH11 EK, uchycena ve středu učebny. Objednavatel 
demontuje obrazovku, původní držák bude použit na montáž nové obrazovky. Nová obrazovka (monitor) 
musí být plně kompatibilní s ovládacím systémem viz Ovládací část. 

Položka č. 2 Dataprojektor pro Smartboard 
Místnost je vybavena dvěma projektory. Jeden hlavní, přímo nad katedrou a druhý vedle katedry. 
Nový projektor bude umístěn místo stávajícího hlavního projektoru naproti katedry a bude použit jako 
hlavní projektor, který bude zobrazovat data na již umístěný smartboard na stěně a je tedy potřeba zajistit 
kompatibilitu těchto zařízení. 
Druha pozice projektoru (vedle katedry) zůstane zachovaná a bude přivedena veškerá potřebná kabeláž 
pro zapojení a zprovoznění projektoru, který bude dodán z vlastních zásob objednavatele a bude splňovat 
možnost zapojení přes HDMI. Nový projektor musí být plně kompatibilní s ovládacím systémem víz 
Ovládací část. 

Ovládací část 
Součástí vybavení místnosti je požadován hlavní řídící systém, který je schopen ovládat jak zobrazovače 
(monitor a dva projektory), tak další technické prvky místnosti. 
Je požadován řídící systém, který se ovládá pomoci dotykové obrazovky a má řídící jednotku (nebo 
jednotky), které lze montovat do racku 19". 
Je vyžadováno, aby řídí systém nijak neovlivnil možnost běžného vypnuti všech uvedených jednotek 
(technické i zobrazovací), tímto je zaručeno vypnutí uvedených jednotek v případě poruchy řídícího 
systému atd. (příklad světla je možno vypnout vypínači na zdech v místnosti, žaluzie stáhnou či vytáhnout 
pomoci vypínačů na zdech v místnosti) dále je požadováno, aby systém využil i současná relé (PER610 
- FOXTRON) v místnosti určená pro ovlládání některých technických prvků místnosti jako jsou žaluzie, 
plátno, osvětlení. 
Zobrazení jednotlivých ovládaných částí je zobrazeno na dotykové obrazovce pomoci ikon s popiskem v 
českém jazyce nebo pouze jasným popisem v českém jazyce, kdy musí jasně z popisu vyplývat jakého 
zařízení se daný ovládací prvek vztahuje. 

Minimální požadavky na ovládací dotykovou obrazovku 
Ovládání přes dotykovou obrazovku nebo tablet minimálně o velikosti 7" 
Ovládací dotyková obrazovka je umístěna v pevném obalu a je zajištěna proti odcizení 
Je zaručeno propojení s hlavní řídící jednotkou, a to minimálně přes lokání wifi ovládacího 
systému, nejlépe však přes RJ45 nebo RJ11 nebo RS232 
Zařízení umí zobrazit uživatelsky přehledně jednotlivé technické prvky (zobrazovače atd.) v 
místnosti včetně jednotlivých ovládacích vlastností jednotlivých prvků (posuvník pro zesílení 
zvuk, vypínač pro vypnutí atd.) 
Napájení zařízení je vedeno buď 

o z vlastního adaptéru, který je spojen s obrazovkou, takovým způsobem, že je zajištěno
nechtěné vypojení a tím celkové vybití ovládací dotykové obrazovky

o nebo napájenou z řídící jednotky systému



Řídící jednotka systému 
- je propojena odpovídající kabeláží s dalšími technickými prvky místnosti

o ovládání a přenos obrazu ze zobrazovačů (projektory, monitor)
o ovládání zvuku z pc a ntb a přenos zvuku do reproduktorů v místnosti
o ovládání žaluzií
o ovládání motoru pro stalhování plátna v místnosti
o ovládání osvětlení v místnosti
o ovládání, přenos obrazu a zvuku z pc nebo přípojného bodu

- je propojena s ovládací dotykovou obrazovkou
- je propojena s pc desktop v katedře pomoci HDMI pro příjem obrazu z pc a kabelem výstup z pc

3,5 jack pro příjem přehrávaného zvuku
- je propojena s přípojným bodem pro ntb v místnosti pomoci HDMI pro příjem obrazu z ntb a

příjem zvuku z ntb a kabelem výstup z pc 3,5 jack pro příjem přehrávaného zvuku
- je programovatelná, tak, aby byla schopna splnit požadavky viz níže tento bod
- každý z technických bodů v místnosti a zobrazovačů je možno samostatně nastavit pomoci

dotykové obrazovky nebo provést automatické nastavení pomoci tlačítek pro výběr projekčních
bodů víz

o Výběr projekčních bodů
• Jednotka má tlačítka nebo jinak předem nadefinované projekční body tzn.

příklad tlačítko pro aktivaci zobrazení z pc - desktop, aktivaci zobrazení z
přípojného bodu - ntb. Následně je provedeno několik akcí

• Stažení plátna pro projektor
• Zapnutí všech zobrazovačů v místnosti a zobrazení obrazu z vybraného

projekčního bodu
• Celkové stažení venkovních žaluzií (lamely zůstávají v nastavení pod

úhlem, tak aby bylo zaručeno snížení přísunu denního světla do
místnosti, místnost není všech zatemněna na 100 %)

• Při celkovém vypnutí systému
• Vytažení venkovních žaluzií
• Vypnutí všech zobrazovačů
• Vytažení plátna projektoru
• Pokud byl použit přípojný bod pc, vyslat signál pc pro korektní vypnutí

o Zobrazovače (monitor, projektory)
• Jednotka umí upravit obraz na všech zařízení anebo jednotlivě tzn. Auto Adjust
• Jednotka umí zapnout, vypnout, uvést do „spánl<u" a probudit ze „spánku"

uvedená zařízení
• Jednotka umí předat přijatý obraz z pc nebo ntb a to v rozlišení min 1920x1080px

do všech uvedených zobrazovacích zařízení
• Uživatel může samostatně vypnout a následně· zapnout, zvlášť každý z

uvedených zobrazovačů (v případě projektoru promítajícího na plátno je
provedena i akce vytažení a stažení plátna podle dané operace pro uvedený
projektor)

• Jednotka umí dočasně vypnout obraz na vybraném každém jednom zařízení
zvlášť (každé z uvedených zařízení má schopnost dočasně funkce tzv .• bez
obrazu")

o Plátno
• Jednotka umí pří aktivaci projektoru určeného pro zobrazování obrazu na plátno

stáhnout automaticky plátno v místnosti



• Jednotka umí při vypnutí projektoru určeného pro zobrazování obrazu na plátno
vytáhnout automaticky plátno v místnosti

o Světla
• Nastavení intenzity světla a to

o Žaluzie

• Min 0% intenzita (vypnuto)
• Středně 50% intenzita
• Max 100% intenzita (běžné zapnutí světel)

• Možnost nastavení
• Úplné stažení, vytažení venkovních žaluzií
• Celkové stažení venkovních žaluzií (lamely zůstávají v nastavení pod

úhlem, tak aby bylo zaručeno snížení přísunu denního světla do
místnosti, místnost není zatemněna na 100 %)

o Zvuk - pc, desktop nebo přípojný bod
• Je možnost zapnout, vypnout zvuku
• Je možnost nastavit intenzitu zvuku pomoci posuvníku

Demontáž 

Deinstalace stávající AVT techniky, která nebude využita v rámci navrhovaného řešení 

Zesilovač zvuku a repro zůstávají pro reprodukci zvuku z pc nebo ntb 

Montáž 
Montáž obsahuje montážní materiál, kabeláž jak pro nové prvky, tak i stávající prvky (pokud je to nutné 
pro zapojení do soutěženého systému), tak aby došlo k zapojení do soutěženého systému a byla 
zaručena jeho funkčnost 
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SUK8 AKTUALl7 ACE OSP, REVIZE ROZVODŮ 

LEGENDA: 
Soustova 
Ochrono prolj Orozu 
et. proudem 

Typ 

JNPE ~ 50Hz 400/2JOV TN-S 
2AKLAONI - SAMOCINNhl ODPOJENIM 00 ZDROJE 

Rozm�ry 
Prt,-od 

SKl'lff;JOV'í' 

800x2000x250 mm 
horem 

I, eoo'------i/L 
1 

Vývody 
Krytí 
Pinst 
b 
Pp 

Vypíncč 
Jističe 
ri 
O...todoe 
Impulsní relé 
Skif/\ 

Kreslil 
INC. NOVAK 

Kroc J.M, 

horem 

IP 40/20 
65,0 kW 
0,7 
45,0 kW 

OEZ LETOHRAD 
OEZ LETOHRAD LSN 
OEZ LETOHRAD 
OBZOR ZLIN 
OEZ LETOHRAD 
EL-SERVIS SPALOVSl<'ř 

V11>rocovol Zodo. prol. 
ING. NOVÁK M. LATÁK 

8o 
N 

lved. stredisko 
I 

Vod. útvaru 

I Oú: BRNO - BOHUNICE 
tnveotor. IAU, 2EROTINOVO NAMtSTI 9, BRNO 

!�:-:,
0

: MORFOLOGICKÉ CENTRUM BRNO-BOHUNICE
Ill. ETAPA 

Objekt: 
Soubor: so 303 OBJEKT PRACOVEN A LABORA TOŘI 
Č6sl oroíese 4. VNťffiNI ELEKTROINSTAlACE 
Obsah: ROZVAOtC RMS6/ 

Projcktov6 o obchoct>í eirrost 
tol

„
lox 541 217 003 

C. zok0zkv 1092 
Cotum 03.2003 
Stuoe� PROJEKT 
Form6t 10 A4 

M!rrtko 

Arch. č. 1692/02 

Príloho 
C29 čisto 
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6. 14 ZÁSUVKY 230V 
YKY JCx2,5mm C 

6. 15 ZÁSUVKY 2JOV 
'tKY JCx2,5mm C 

6. 16 ZÁSUVKY 230V 
YkY 3Cx2,5mm C 

6. 17 ZASUVKY 230V 
YKY JCx2,5mm C 

6. 18 ZASlJV,<Y 230V 
Yl<Y 3Cx2,Smm C 

6 .19 ZÁSUVKY 2JCV 
YKY 3Cx2,5mm C 

6 
C 

.20 ZÁSUVKY 230V 
YKY JCx2,5mm 

6 .21 ZASUIIKY 230V 
CYKY 3Cx2,5mm 

6.22 ZASlJVKY ?.JOV 
CYKY 3Cx2,5mm 

6.23 ZÁSUVKY 2JCV 
CVKY 3Cx2,5mm 

6.24 ZASUVl<Y 2JOV 
CYKY JCx2,Smm 

6.25 ZÁSUVKY 2JOV 
CVKY 3C,2.Snm 

6.26 ZASUVKY 2:I0V 
C�KY 3C>2. 5mm 

6.27 ZASUVKY 230V 
CYICY 3Cx2.5mm 

6.28 ZASUVKY 2JOV 
CYKY JCx2,5mm 

5.29 2A5U'IKY 230V 
CYKY .}Cx2,5mm 
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6. 

C 

30 ZASUVKY 230V 
WY 3C,2,5mm 

6. 

C 

31 ulSUVKY 2JOV 
YKY 3Cx2,5mm 

6 

C 
32 ZASUVKY 230V 

YKY 3Cx2.5mm 

6. 33 ZASUVKY 230V REZE.RVA 

6 34 Z ASUVI< Y 230V REZERVA 

6 35 ZÁSUVKY JSOV REZERVA 

6 . .36 ZÁSUVKY ?30V PC 
YKY �Cx2.�m C 

6 

C 

.37 ZÁSUVKY 230V FC 

'l'KY 3Cx2,5mm 

6 .38 ZÁSUVKY 230V PC 
CYKY 3Cx2,5mm 

6.39 ZÁ!>'\JVKY 230V PC 
CYKY 3Cx2,5mm 

-- 6.'\0 ZASUVKY ZJOV PC 
CYl<Y 3Cx2,5mm 
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6.41 ZÁSUVKY 2J0V PC 

CYKY 3Cx2.5mm 

6.42 ZÁSUVKY 230V PC 

CYl<Y 3Cx2, 5mm 

6.43 ZASUVKY 230V �c 
CYJ<Y 3Cx2,5mm 

6.44- ZASUl/�Y 230V PC 
CYl<Y 3Cx2. 5mm 

6.�5 ZASUV�Y 230V PC 
CYl<Y 3Cx2,Smm 

6.-4-6 ZASUVKY 2WV rc 
CYl<Y 3Cx2,5mm 

6.-4.7 ZASUVl<Y 230V PC 
CYKY 3Cx2,5mm 

6.4-8 ZÁS'JVl<Y 2JOV PC 
C'l!<Y 3Cx2, Smml 
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6. 
C 

49 ZAS\JVKY 2JOV PC 
Yl<Y JCx2,5mm 

6. 
C 

50 ZASUVKY 2JOV PC 
YIKY JCx2,5mm 

6. 
C 

51 ZÁSUV-<Y 2JOV PC 
YIKY 3Cx2,5mm 

6. 52 ZASUVKY 2JOV PC 
YIKY 3Cx2,5mm C 

6. 53 ZASUVKY 2JOV PC 
YIKY JCx2,5mm C 

6. 54 ZASUVKY 230V PC 
Yl<Y JCx2.5mm C 

6. 

C 

55 ZÁSUVKY 2JOV PC 
Yl<Y JCx2,Smm 

6 .se ZÁSUVKY 2JOV PC REZERVI, 

6 ,57 ZÁSUVKY ZJOV PC REZERVA 

6 
C 

.58 R02VAOtC CC061 
YIKY 3Cx4mm 

6 .59 CHLAD.J. 15.001-15.00Jo 
CYIKY JCx1,5mm 

6.60 CHLAO.J. 15.004-15.006 
CYIKY 3Cx1,Smm 

G.61 REZl;RVA 

6.62 UCEBNA m.e. 609 AV TECI-INIKA 
NAPAJ:.'.Nf JSTICů f'A70„.f'A77 

6.63 VENTILATOR 11.001 SERVER 
CYIKY JC,2.5mm 

6.64 CHLAZENI LENOX 

6.65 CHLAZENI LENOX 

6.6 7 CHLAZENI LEN OX 

6.68 CHLAZENI LENOX 

6.69 NASTI'.NNA KLIMA SINCLAR 
CYl<Y 3Cx2,5mm 
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NA.PA.CNI PER610 1,2 

STYKACE PLÁlNO 

SvtllA Ol(RUH 1 
X1 OS 

Sv!TU Ol<RUH 2 

ZÁ.SU\M:A CUE 

AV RAOC >--

PROJEl< TOR SMART 

BOA R O PLASM i-. 

PR OJEK TOR + PLA iNO 
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C:'1<Y lCxl.S 
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Engel s.r.o. 
autorizovaný distributor 3M 

Mikšfčkova 44 
615 00 Brno 
E-mail: @engel.sro.cz

projekční technika 

Specification SAMSUNG LH65QBREBGCXEN 
. Display 

o Diagonal Size65" 

o Panel TypaNew Edge, 60Hz

o Resolution3,840 x 2,160 

o Pixel Pitch (HxV)0.2451 x 0.2451 (mm) 

o Brlghtness (Typlcal)350 

o Contrast Ratio4,000: 1 

o Viewing Angle (HorizontaINertical)178/178 

o Response Time8ms 

o Colour Gamut92% (DCI-P3, CIE 1976) 

o Glass Haze0.02 % 

o H-Scanning Frequency30 ~ 81kHZ 

o Maximum Pixel Frequency594MHz 

o V-Scanning Frequency48 � 75HZ 

o Dynamic Contrast RatioMega 

• Connectivity

o HDMI ln2 

o DP lnNo 

o DVI ln1 

o Tuner lnN/A 

o USB2 

o Compon:ent lnN/A 

o Composite lnN/A 

o RGB lnN/A 

o IR lnYes 

Tel  
Fax  
DIC:289-46979727 

 
http://www.engel.sro.cz 
IC0:46979727 



Engel s.r.o. 
autorizovaný distributor 3M 

Mikšíčkova 44 
615 00 Brno 
E-mail: @engel.sro.cz

o HDBaseT lnNo 

o Audio lnYes 

o Audio OutStereo Mini Jack 

o Video OutNo 

o Video OutN/A 

o RS232 lnYes 

o RS232 OutYes 

o RJ45 lnYes 

o RJ45 OutNo

o WiFiYes

o 

o 

• 

o 

o 

o 

o 

• 

o 

o 

• 

3G DongleN/A 

BluetoothYes

Power

Power SupplyAC100-240V 50/60Hz

Power Consumption (Off Mode)N/A

Power Consumption (On Mode)181.5 

Power Consumption (Sleep Mode)0.5 W

Oimension

Set Dlmenslon (WxHxD)1453.9 x 831 x 46.3 mm

Package Dimension (WxHxD)1611 x 973 x 185 rmm

Weight

o Set Weight with Stand24.9 kg 

o Package Weight33.3 kg

• Operation Conditions

o Temperatureo•c- 40°C 

o Humidity10 - 80%, non-condensing

• Mechanical Specification

o VESA Mount400 x 400 mm 

o Bezel Width9.2(top,side), 11.2(bottom) 

Tel  
Fax  
DIČ:289-46979727 

projekční technika 

 
http://www.engel.sro.cz 
IČ0:46979727 
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Engel s.r.o. 
autorizovaný distributor 3M 

Mikšíčkova 44 
615 00 Brno 
E-mail: @engel.sro.cz
Frame MaterialNon-Glossy 

General Feature 

projekční technika 

o External Memory šlotNo 

• Optional Feature

o MountWMN4277SE 

o StandNo 

• Interna! Player (Magiclnfo)

o Magiclnfo Daisychain Videowall SupportNo 

• Eco

o Energy Efficiency ClassA 

• Certification and Compliance

o EMCClass B FCC (USA) Part 15, Subpart B KCC/EK (Korea) Tuner : KN32 / KN35 Tunerless : KN32 / KN35 CE (Europe) 
EN55032: 2012 or 2015 EN55024:2010 or EN 55035:2017 VCCI (Japan) VCCI CISPR32:2016 CCC(China) GB/T9254-
2008 GB17625.1-2012 BSMI (Chinese Taiwan) CNS13438 ( ITE EMI ) CNS14336-1 ( ITE Safety ) CNS15663 (RoHS) C-
Tick (Australia) AS/NZS CISP'R32:2015 GOST(IRussia/CIS) ROCT CISPR 24-2013 ROCT CISPR 22:2005 

o SafetyCB (Europe) : IEC60950-1/EN60950-1 CCC (China) : GB4943.1-2011 PSB (Singapore ) : PSB+IEC60950-1 NOM (Mexico 
) : NOM-001-SCFl-19931RAM (Argentina ): IRAM+IEC60950-1SASO (Saudi Arabia ): SASO+IEC60950-1BIS(lndia): 
IEC60950-1 I 1S13252NOM(Mexico): Tuner: NOM-001-SCFl-1993 Tunerless: NOM-019-SCFl-1998KC(Korea): K 60950-
1EAC(Russia): EAC+IEC60950-11NMETRO(Brazil): INMETRO+IEC60950-1 BSMl(Chinese· Taiwan): BSMl+IEC60950-
1 RCM(A1.1stralia) : IEC60950-1/AS/NZS 60950-1 UL(USA) : cUL60950-1 CSA (Canada): cUL TUV (Germany) : CENEMKO 
(Norway) : CE 

Tel  
 

DIC:289-46979727 

 
http://www.engel.sro.cz 
JC0:46979727 



optomaeurope.com 

Optoma 

EH400+ ó 
Full HO 1080p, brighi and powerful AUTOOFF 

1 

• Bright Full HD 1080p projector - 4000 ANSI lumens

• lnstallation flexibility - 1.3x zoom

• Ultimate Control - Full support for Crestron, Extron, AMX, PJ-Link and Telnet LAN commands

• Easy connectivity- HDMI, VGA, USB Power, 10W speaker, RJ45

Experience excellence with u,e first ever 4,000 lumen, 

small, lightweighi EH00+ projector. This model is 

designed to be used at any time for 111ultiple purposes 

including professional use- from classrooms to business 

meetings. Designed to replace legacy LCD projcctors 

with a similar throw, it oflers lt oífers top qualily projected 

colours. long lamp life with a low overall cost of 

ownership. 

-�- ... 



Specifications 

Display/Image 

Display technologv 
Resolution 

Brigh!ness 

Contrast ratio 
N3tJve aspEct ratio 
Aspect rntio • compatibla 
Keystone corroction -
,ert1ca1 
Hortzontal scan r.ate 
Ver11cal scan rate­
Unlfonnlty 

Screen size 

Lamp info 
Llght source type 
Lampwatts 
lamp life hours lup to) 

Lamp Ilfe (educatlon) 
Optlcal 

Throw ratio 
Proiection distance (ml 
Zoom 
Zoom type 
Foc:al length jmm) 
Natlve offset 

ConnectMty 
Connections 

General 

Ncise lavel (typicaQ 
PC eompatiblllty 
::i!O ccmpatibítlty 

30 compatiblllty 

3D 

Security 

OSO / display languages 

Operating conditions 
Remctě control 
Speaker count 
Watts per sp&aku-
tn the box 

Optional wireles.s models 

Power 

Power supply 

Pmver consumpticm 
(standby) 
Power consumptlon {min) 
Power consumptlon (max] 
Welght aná tlimensions 

Netweight 

Dimensions (W x D x Hl 
mm 

OtP 

I080p Full HO (1920,;CBO) 
t ,000 lumen:; 
22.0001 

16:9 

4:3 
+./-4� 

15.3 - 91.1Kh7. 
2.:t - 85(120 ror 30JHz 
75% 

1.01m - 7,62,n (39.92" -299.81"1 cílagooal 

L,,np 
220 
5000 (Brig,1), 6500 (Dy"amlcl, 6000 (Ecol, 7000 (:<O•I, 
10000 tEd.icarlon) 
10,ooorours 

1.13:1 -1.A?:1 
1rn-12m 
1.3 
Manual 
16.91 - 21.6 

115% 

lnputa 1 x HQl,AI 1 • ..:a3Dsuppct1--t MIIL 1 xl!DMJ 1.-4!) 
30 sup,x,n., 2 ){ VGA (V?bPrlRGB). 1 x Colrposlt\, vi:J1t0, 1 
x S-Vldeo. 2 x Audio 3.5n\ln 
OUl!luts 1 x 'IGA (YPbPr/RGBI, 1 x USB-A 1)(1\'IS/ 1.',, 1 x 
Audlo3.5mm 
Control l x Rs.232. I x RJ45 

2l'dB 
FHD. UXG,\. SXGA \'.JXGA. HD. XGA. SVGA. VGA, �e 
NTSC MIJ. 3.58MHz. -l.43MHz PAL 8,'0/G/IWM:N, 
J,JJMHz SECA\ll B/D,G/KIK1A._. <.2514AMHz -léOi/p. 
576i'p, 720p(5O'60Hz), 1080(50:eDHz), 1030p(50;6C!Hz) 
Sida-by-SkJe:· 060i50 / llO. 7,Qp5() I 60 Frar1e-pack: 
108Op�•. ,�Op50, 60 0,c,-Under: 1080p24, 720p50 ISO 
�l�l 30 
Stc.sily bat, Ken3ington Lock, PassvJO<tl p·otected interface 
25 klr.guoflCS: �,obic:. Clech, Donish, Outch, Eng1'5h, Fa,si, 
Mlll'iiish, Fren::h. Gerrrian, Greek, HJnga:ian, •·xf<)!'le:;ian, 
l!�lic:an, J;;ipanese, No·wegian, Foish, Portuguese, P.omaniarl. 
RL1ssian, Chinese (:simplified.1, Sporish, S·.vedsh. Cli nese 
fttaditior"\a,Q. -vrkish, Vietna1nese 
5"C - .:o'C, Ma:-:. H\.midity 85%, Max. AJtil11de 3000m 
Data remole v:ilh last!r aoct mousa function 
1 

10\/\/ 

AC p,,war eord 
P.em.;(e cor,lrOI 
2x AAA batleri:?� 
BJsic l1�er r1Wnuol 
HOC:.ist Pro. QuickCJst BurcCc. QuiehCost Sk"l1.f?r l<it, 
WHD200 

tOO -�,lfJ,/. 50 -GOH; 
0.5W 

204W 
266W 

2.5kg 

::�ax:i.�'('.-}t) 

Powor Swllch 

iib t_. eJ 

m �reeze (I[ 

R 

... 

◄I e I► 

... 

r'aoe• - Pag-,. 
K1tyCi,'O'lO vo1um1? 

+ + 

' 
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CopyrigM C :'01 �- Opk1mn Mrl ilt hgc, ts a regisl&C8:j t.mrJamari< ot Op torna O)(('X>r3tion. Oploma. Eoftl?F. Uď tS lhe lir.ensee o( lhA r&gsl ereci ltademark. Ali other p(CC.1�1ct narm;& snd comp..-1ny n.>ma� t1.:od 
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controlCU E-one 
Ethernet IP Enabled Controller 

�--

Descri tion 

Ethernet IP enobled high-end controller equipped with variety types af 
cantrol ports. lt is ot leost ten times more powerful compare to ipCUE 
controllers lineup. The contro/CUE-one is recommended for medium to 
lorge scole opplicotions. 
Control ports include bi-directional seriol channels RS-232/422/485, 
serial outputs, infrared outputs up to 1.2 MHz, generel 1/0 ports thet 
can be configured os analog inputs ar digital outpuls ond 24 volt, relay 
outputs. The Ethernet port ollows for bi-directionol IP control of ony 
monufacturer IP enobled products. The controlCUE-one is fully compatible 
with CUE's existing ronge of button panels and touch pane/s through and 
comes equipped with o CUEwire port. 

Mechanical Description 

cue 

210m-n 

""'""' 

l l )  • 

0000 

cue 

Main Features 

Modem ARM© processor platlorm 
lnternal RAM 256 MB RAM 

• Interna! microSD Card min. 4 GB 
Wired 10/100 BaseT LAN 
Onboord reci time clock 
Standard control ports · bi-directional se rial, IR/serial, generel 
1/0 and reloy ports
Audio line input and outpul 

• Web server and Admin Web pages for setup 
Unified aluminium enclosure design for desktop, 19" rock
rock, DIN rail and wall installation - no special models 
required 

lnternol lR sensors allow capture JR codes and receive IR codes from 
hond-held transmitters, Convenient for testing ond troubleshooting this 
model olso comes with front panel indicotor LEDs thot indicote the 
status of oll the control port3. The controller keeps dole ond time with ils 
onboard reol time clock ( RTC) ond thus ollowing for o wide variety of 
distributed intelligence scheduling opplicotions. 

The conlrolCUE-one comes complete with o web server and ollows selup 
through a standord web browser. 

Enclosure allows installation lo 19" rock using Rock Mounting kit. 

control� 

Power blue indicotor ��----!­
Ethernet green indicotor � 

I Link ond Activityl I 
G'"•"" VO I • 4 ''"" i,dioolo" 

---------------- IR/Seriol 1 • '1 yellow indicolors 
�------------------- Seriol 1 • 2 green / red indicotors CPU yellow indicotor 

IR sensors ------� 

.,,..._.,. __1tUff.1,1U 
l'.0, Hl NT I I ) c I l 1 l ) • 6 I I l4Wl)t. 

□..,
.,.� "'' '"""" """ ....... .,. ""' "·' � 

___ 
0 [Il] [Il] ír-t-tt-U í-t-Jiít-t-Ut-t-t-JilllilIJI [Ilil] mIIIl] m 

, .. ,..�.,,,'- 11 _. ... �···· .............. , .... T. r ,_,.., .. ,.,,,
yellow indicotor � Low voltage relay 1 • 2 

Ethernet �------- Generol 1/0 I . 4 
Ethernet link green indicotor ---J 

Button Foctory Deloult ____ __,
Unbolonced audio ___ _ 

line input 
Unbolonced audio _______ _, 

line output 
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wilh common 9,ound 

.._ __________ Bi-directionol ,eriol port 2 RS-
232/422/485 

�
-----

---
----- Bi-direc:ionol seriol port 1 

R:.232/422/485wilh pc,,...-24 VOC 
�------------ IR/Seriol output I • 4
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controlCU E-one 
Ethernet IP Enabled Controller 

Specifications 

Control ports 
2x Bi-directionol seriol, 5-pin 3.5 mm connector 

RS-232/ 422/ 485 modes 
Seriol data baud role 75 Bd + 115 200 Bd (bps) 

4x IR /seriol output, 2-pin connector 
IR up to 1.2 MHz 
Seriol data baud role 75 Bd + 115 200 Bd (bps) 

4x Generol 1/0, 5-pin conneclor wilh common ground, 
eoch 1/0 can be configured os 

Analog input O+ 5 V 
Digital open collector outpul, max. 80 mA 

2x Reloy, 3-pin connector 
· 

Audio 

Normo! close (NC), common (Cl and norma! open (NO) conlacls 
Max. 24 V/ 0.5 A 

line in, 3•pin connector 
line aut, 3-pin connector 

Interna! IR sensor 
IR code capture, IR wireless conlrol panel link 

LED indicators 
Power, Link, CPU, all control ports 

Button 
Reset / Set factory default 

Box Contenls 

Controller contro!CUE-0ne 
Connector sel 
Ethernet coble 
Power supply 
Quick Start 
Declaration of Conformity & Worranty Conditions 
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Reol time ond dole 
RTC with battery bockup 

Memory 
ln1ernal RAM 256 MB 

lnlernal microSD Card min. 4 GB 
Software technolagies 

Admin Web, XPL2 lnside-
System communicolion 

10/100 BaseT Ethernet , RJ-45 connector 
Power supply 

24 VDC (+/-20%), 12 W 
2-pin connector 

Physicol 
Aluminium enclosure 
D�mensions 

210 x 43.5 x 92 mm/ 8.3" x 1.7" x 3.6" 
1 /2 rock space, 1 U 

Weight 0.5 kg / 1.1 lb 
Operoting environmenl 

Temperature I o• to 40° C 
Humidity 10% to 90% non-condensing 

Order lnformation 

Produ,ct cade CS0412 

cue 
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touchCUE-7 
7" Wired Tabletop Touch Panel 

Description 

The touchCUE.7 is wired tabletop touch ponel offering clean modem
design with edge-t�dge front glass ond sleek aluminium body with 
loblelop stond. lt is ideal front-end for ony lobletop opplicotions. Fully 
compolible with CUE controllers and interfoces, this louch panel provides
the ultimate one-touch solution for meeting rooms, conference rooms, 
boordrooms ond high-tech homes. 

The 7" color louch screen display offers resolution 1280 x 800 pixels
and il produces stunning true color images. Touch panel has projected 
capocítive louch overloy. Single cable Ethernet connection provides 
eosy network integrolion. The louch panel is equipped with Power over 
Ethernet {PoE) technology enabling on Ethernet network coble to deliver
both data and power. 

Application Diagrams 

The lollowing diagram describe, the use ol touch panel wilh controller 
ond IP inlerfoces. ln this cose the touch panel serves os grophic user 
interface only. 

Tou:), ponel 

[p] 
Network witň �oE 

.. ----·-·----·-····l----··-·-·--•· ----..
i i f

1□ 1 I�� I I·�: I 
Cont,olled d�H 
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IP r;ontrollecl devic:e 

Main Features 

Edge-to-edge front gloss 
Slim aluminium unibody enclosure 
Integrated tabletop stand 

cue 

7" o•Si TFT touch screen display with wide viewing ongles 
• Resolution 1 280 x 800 pixels 
• Pixel density 216 ppi 

Display colors 32-bit (True Color) 
Projected copocitive touch overloy 
Video preview 
Single coble Ethernet connection

• Power over Ethernet power supply
• Built•in microphone, speokers, light ond proximity sensors

lnstallation 

Slim ond low profile design sits perfectly on o toble without obslrucfing 
views. Delivered fial Ethernet coble provides sleek single coble 
connection and the network connector is hidden in a tobletop slond. 

The following diagram describes the use of louch panel with IP interfaces 
only. This configuralion allows to creote cost effective dislributed control 
solution where louch panel serves os conlroller and grophic user interface
in one box. ln Cue Visuol Composer touch panels and conlrollers are 
programmed in the same woy, which makes possible lo use touch pane[s 
os folly functional control units. 

I 

� 

Tc:uc:h ponel 

[p] 
I 

IP' controlled de..,ic:e� 

I 

� 
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touchCUE-7 
7" Wired Tobletop Touch Panel 

Specifications 
Touch-screen display 

Color o-Si TFT LCD with LED backlight 
Size 7" / 177.8 mm diogonol, wide ,creen 
Resolution I 280 x 800 pixel, 
Display color, 32-bit (True Color) 
Tronsporency 8-bit Alpha blending 
White luminance 400 cd/m' 
Response time 20 ms 
Contrast rotio 800: l 
Pixel pitch 0.116 x 0.116 mm 
Pixel density 216 ppi 
Viewin9 on9le ±80" horizontol, ±80° verticol 
Projected copacitive touch overloy 
Edge-to edge glass 

Built-in sensars 
- Light sensar for aulomotic bocklight dimming
� Pro><imity scMor for oulomalic bocklight �witching on 

Buttons 
- System Defouh 

Memory
• 512 MB RAM 
- microSO Cord min. 8 GB 

Software 
XPL' runtime for opplicotion creoted in Cue Visuol Composer 

. Admin Web for setup 

Mechanical Description 

199mi, 

I I 
o o 

I 
I 

C 

� 

il " 
" 

Box Contents 

Guick Start 

Microphone 

Video 
• Streaming video preview 
. Formots: MJPEG, H.264 

Audio 
• Built-in microphone 
• Built-in speokers 

Network 
10/100 BoseT LAN, RJ-45 connector 

. 802.lX outhenticolion mechonism supported 
• Proxy Server support 

Power supply 

cue 

Power over Ethernet IPoE), 802.3of / Class O compotible 
Power consumption 

l.8 W • screen sever mode 
- 3.8 W • defauh brightness 70% 
- 5.2 W - brightness 100%

PoE Adopter included 
Physical 

. Sleek aluminium body, edge-to-edge front glass 
Integrated tobletop stond, fixed ongle 58° 

Protection tP30 
Dimensions 199 x ll5 x '?7 mm/ 7.8" x '1.5" x 3.8" 
Wcight 0.8 kg/ l.8 lb 

Environment conditions 
Opero�ng temperoture 10' to 40° C 
Siorage temperolure 0 ° lo 60° C 
Relative humidity 10% to 90% non-conden,ing 

102mm 

Proximity sensor tronsmitter 

Light sensor 
Proximity senror receiver 

LCD display 
w·ith touch sensor 

Integrated tabletop slond 

Speokers 

Order lnformation 

Product code CS0451 Touch panel touchCUE-7 
Power supply wilh PoE injector 
Fiat Ethernet cable 

Declaration of Conlormity & 
Warranty conditions 

Cleaning lissue 
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VS-44UHDA 

4x4 4K60 4:2:0 HDMI Matrix Switcher with 
Audio Embedding/De-embedding 

I HDMI I Ethernet - RJ-45 

I\ 
• • • • • • • • •

. . .. . . . .

FEATURES 

VS-44UHDA is a high-quality 4x4 matrix switcher for 
4 K @ 6 0Hz (4:2:0) HD M I  s i g n a l s  a n d  
embedded/de-embedded analog audio. lt reclocks 
and equalizes the signals and can route any one of 
four HDMI, HDCP-compliant sources (selectable) to 
any or all outputs simultaneously. The VS-44UHDA 
offers un matched audio flexibility where any 
embedded digital or analog audio input can be routed 
to any embedded digital or analog audio output in 
addition to four ARC sources to produce an equivalent 
12x12 audio matrix 

Max. Data Rate - 8.91 Gbps data rate (2.97Gbps per graphics channel) 

Max. Resolution - Up to 4K@60Hz UHD (4:2:0) 

lndependent Audio Matrix - With ARC support 

Audio Handling - Leve! & balance s upport 

Kramer Step-in Over HDMI Technology 

HDMI, HDCP and DVI Compliance 

Selectable HDCP Off per lnput 

Memory Locations - Eight presets for quick access to common configurations 

Advanced EDID Management per lnput 

Active Source & Acce ptor Detection 

Automatic lnput Selection - Based on priority selection or last connected input 

HDMI Support - Deep Color. 3D, ARC. up to 7.1 uncompressed audio channels 

Kramer reKlocking™ and Equalization Technology - Rebuilds the digital signal to travel longer 
dista nces 

Embedded Pattern Generator - With selectable patterns 

Lock Button - To prevent tampering 

Kramer Protocol 3000 Support 

Firmware Upgrade - Via mini USB, Ethernet or the RS-232 port 

Control Options - RS-232 serial commands transmitted by a PC. touch screen syslem or other seriai 
controller, Ethernet port via LAN, embedded Web pages via LAN for configuration and control 



TECHNICAL SPECIFICATIONS 

lnputs: 4 HDMI connectors, 4 unbalanced stereo audio on 3.5mm mini jacks 

Outputs: 4 HDMI connectors, 4 balanced audio stereo output on a 5-pin terminal blocks 
(+4dBu nominal) 

Ports: 1 USB, 1 RS-232, 1 Ethernet, 1 USB for powering an external device 

Compliance with Supports HDMI and HDCP 1.4 
HDMI Standard: 

Output Resolutions: Up to 4K@60Hz (4:2 :0) and 4K@30Hz (4:4:4) 

Control: Front panel buttons, ?-segment display, AFV and breakaway buttons (VIDEO, 
A-AUDIO and O-AUDIO), STO-RCL, LOCK, PATTERN-MUTE buttons, RS-232,
Ethernet Remote connection

Power Source: 100-240V AC, 50/60Hz, 50VA 

Operating 0° to +40°C (32 ° to 104°F) 
femperature: 

Storage Temperature: -40° to +70°C (-40° to 158°F) 

Humidity: 10% to 90%, RH (non-condensing) 

lncluded Accessories: Rack ears, power cord 

Produél Dimension 19" x 7.20 x 1U (43.6cm x 18.30cm x 4.36cm) W, D, H 

ProductWeight 1.9kg (4.11bs) approx 

Shipping Dimension 55.00cm x 27.60cm x 10.70cm (21.65" x 10.87" x 4.21") W, D, H 

Shipping Weight 2.9kg (6.41bs) approx 




